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Am 26. Juni 2009 hat das 
Welterbekomitee der UNESCO die 
Dolomiten in die Welterbeliste der 
UNESCO eingetragen unter der 
Bedingung, dass innerhalb des Jahres 
2011 die vorgesehene Stiftung „Dolomiti-

Dolomiten-Dolomites-Dolomitis UNESCO“ 
gegründet und tätig wird. 
 

 In data 26 giugno 2009 il Comitato per il 
Patrimonio Mondiale le Dolomiti nella Lista 
del Patrimonio Mondiale, a condizione che 
entro il 2011 venisse fondata e divenisse 
operativa la prevista Fondazione 
“Dolomiti-Dolomiten-Dolomites-Dolomitis 

UNESCO”. 
 

Mit Landesgesetz vom 22. Dezember 
2009, Nr. 11 (Bestimmungen über das 
Erstellen des Haushaltes für das 

Finanzjahr 2010 und für den 
Dreijahreszeitraum 2010-2012 - 
Finanzgesetz 2010) wurde vorgesehen, 
an der Gründung der Stiftung „Dolomiti-
Dolomiten-Dolomites-Dolomitis UNESCO“ 
teilzunehmen, deren Satzung zu 

genehmigen und deren jährliche 
Finanzierung zu gewährleisten. 
 

 La Legge Provinciale del 22 dicembre 
2009, n. 11 (Disposizioni per la 
formazione del bilancio di previsione per 

l’anno finanziario 2010 e per il triennio 
2010-2012 - Legge finanziaria 2010), ha 
previsto di partecipare alla costituzione 
della Fondazione “Dolomiti-Dolomiten-
Dolomites-Dolomitis UNESCO”, di 
approvarne lo statuto e di prevederne 

annualmente il relativo finanziamento. 

Mit Beschluss der Landesregierung vom 
18. Januar 2010, Nr. 47, wurde die 
Satzung der Stiftung „Dolomiti-Dolomiten-

Dolomites-Dolomitis UNESCO“ genehmigt 
und der Landeshauptmann ermächtigt, die 
Einrichtung der oben genannten Stiftung 
für den Teil der Autonomen Provinz 
Bozen zu ratifizieren.  
 

Am 13. Mai 2010 ist die Stiftung „Dolomiti-
Dolomiten-Dolomites-Dolomitis UNESCO“ 
gegründet worden. 
 

 Con Deliberazione della Giunta 
Provinciale del 18 gennaio 2010, n. 47, è 
stato approvato lo Statuto della 

Fondazione “Dolomiti-Dolomiten-
Dolomites-Dolomitis UNESCO” e 
autorizzato il Presidente della Giunta 
Provinciale a ratificare, per la parte della 
Provincia autonoma di Bolzano, 
l’istituzione della sopra citata Fondazione.  

 
In data 13 maggio 2010 è stata istituita la 
Fondazione “Dolomiti-Dolomiten-
Dolomites-Dolomitis UNESCO”. 
 

Mit Beschluss der Landesregierung vom 

20. Januar 2015, Nr. 50 wurden die 
Änderungen an der Satzung der Stiftung 
„Dolomiti-Dolomiten-Dolomites-Dolomitis 
UNESCO“ genehmigt.  

 La deliberazione della Giunta Provinciale 

del 20 gennaio 2015, n. 50 ha approvato 
le modifiche allo Statuto della Fondazione 
“Dolomiti-Dolomiten-Dolomites-Dolomitis 
UNESCO”. 

   
Die Stiftungssatzung legt fest, dass sich 

der jährliche Verwaltungsfonds aus den 
jährlichen Zuwendungen der 
Gründungsmitglieder, den Zuwendungen 
der Fördermitglieder, durch Finanzmittel 
für Interreg-Projekte, durch Geldmittel des 
Grenzgemeinden-Fonds, durch Geldmittel 

gemäß Staatgesetz Nr. 77/2006 sowie 
anderer öffentlicher und privater 
Rechtsträger zusammensetzt, die zur 
Erfüllung des Stiftungszwecks beitragen.  
 

 Lo Statuto della Fondazione “Dolomiti-

Dolomiten-Dolomites-Dolomitis UNESCO” 
stabilisce che il Fondo di Gestione 
annuale sia costituito dai conferimenti 
annuali dei soci fondatori, dai conferimenti 
dei soci sostenitori, da fondi Interreg, da 
risorse derivanti dal Fondo Comuni 

Confinanti, da fondi Legge statale n. 
77/2006, così come da quelli di altri 
soggetti pubblici e privati destinati a 
perseguire gli scopi della Fondazione.  
 

Die jährlichen Zuwendungen der 

Gründungsmitglieder werden getragen: 

 zu einem Viertel von der 
Autonomen Provinz Bozen; 

 zu einem Viertel von der 
Autonomen Provinz Trient; 

 zu einem Viertel von der Provinz 
Belluno gemeinsam mit der 
Region Veneto; 

 I conferimenti annuali dei soci fondatori 

sono costituiti in misura di: 

 un quarto per la Provincia 
autonoma di Bolzano; 

 un quarto per la Provincia 
autonoma di Trento; 

 un quarto ripartito tra la Provincia 
di Belluno e la Regione del 
Veneto; 
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 zu einem Viertel von der Provinz 

Pordenone gemeinsam mit der 
Provinz Udine sowie der Region 
Friaul-Julisch Venetien. 

. 

 un quarto ripartito tra la Provincia 

di Pordenone, la Provincia di 
Udine e la Regione del Friuli 
Venezia Giulia.  

   

Im Finanz- und Tätigkeitsbericht 2021 der 
Stiftung, genehmigt vom Verwaltungsrat 
der Stiftung „Dolomiti-Dolomiten-
Dolomites-Dolomitis UNESCO“ am 16. 
November 2020 ist als Verwaltungsfonds 
für das Jahr 2021 ein Beitrag von 400.000 

€ vorgesehen worden, wovon ein Viertel 
von der Autonomen Provinz Bozen zu 
tragen ist. 
 

 Nel Documento di programmazione 
economico-finanziaria 2021 della 
Fondazione “Dolomiti-Dolomiten-
Dolomites-Dolomitis UNESCO”, approvato 
dal Consiglio di Amministrazione della 
Fondazione in data 16 novembre 2020 si 

prevedeva come fondo di gestione per 
l’anno 2021 un importo di 400.000 €, di cui 
un quarto a carico della Provincia 
autonoma di Bolzano.  
 

Der oben genannte Finanz- und 

Tätigkeitsbericht sieht für die 
Durchführung der verschiedenen 
Aktivitäten der Stiftung „Dolomiti-
Dolomiten-Dolomites-Dolomitis UNESCO“ 
im Jahr 2021 Ausgaben von insgesamt 
1.178.099,00 € und Einnahmen von 

1.178.099,00 € vor. 

 Il Documento di programmazione 

economico-finanziaria di cui sopra 
prevede per le diverse attività della 
Fondazione “Dolomiti-Dolomiten-
Dolomites-Dolomitis UNESCO”, nell’anno 
2021 spese nella misura di 1.178.099,00 € 
a fronte di entrate relative pari a 

1.178.099,00 €. 
   
Das Amt für Finanzaufsicht der 
Autonomen Provinz Bozen hat mit 
Schreiben vom 17. Juni 2021 den 
Haushaltsabschluss 2020 der Stiftung 

„Dolomiti-Dolomiten-Dolomites-Dolomitis 
UNESCO“ gutgeheißen. 

 L’Ufficio Vigilanza finanziaria della 
Provincia autonoma di Bolzano ha 
rilasciato in data 17 giugno 2021 parere 
positivo in ordine al bilancio consuntivo 

2020 della Fondazione “Dolomiti-
Dolomiten-Dolomites-Dolomitis 
UNESCO”. 

   
Der Verwaltungsrat der Stiftung „Dolomiti-
Dolomiten-Dolomites-Dolomitis UNESCO“ 

hat am 25. Juni 2021 den 
Abschlusshaushalt 2020 einstimmig 
genehmigt. 
 

 Il Consiglio di Amministrazione della 
Fondazione “Dolomiti-Dolomiten-

Dolomites-Dolomitis UNESCO” il 25 
giugno 2021 ha approvato all’unanimità il 
Bilancio Consuntivo 2020. 
 

Der jährliche Beitrag der Autonomen 
Provinz Bozen für den Verwaltungsfonds 

2021 der Stiftung „Dolomiti-Dolomiten-
Dolomites-Dolomitis UNESCO” beträgt 
100.000 €. 
 

 La quota annuale per il fondo di gestione 
2021 della Fondazione “Dolomiti-

Dolomiten-Dolomites-Dolomitis 
UNESCO”, ammonta per la Provincia 
autonoma di Bolzano ad un importo di 
100.000 €. 
 

Gestützt auf den Art. 9 des 

Landesgesetzes vom 13. Oktober 2020, 
Nr. 12, Art. 8 (Änderung zum 
Haushaltsvoranschlag der Autonomen 
Provinz Bozen für die Finanzjahre 2020, 
2021 und 2022 und andere 
Bestimmungen) 

 

 Visto l’articolo 9 della Legge Provinciale 

del 13 ottobre 2020, n. 12 (Variazioni al 
bilancio della Provincia autonoma di 
Bolzano per gli esercizi 2020, 2021 e 
2022 e altre disposizioni) 

   
b e s c h l i e ß t 

die Landesregierung 
 la Giunta Provinciale 

d e l i b e r a 
   
   

   
einstimmig in gesetzmäßiger Weise:  a voti unanimi legalmente espressi: 
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- die Ausgabe von 100.000 € auf das 

Kapitel U09051.1530 des 
Haushaltsjahres 2021, als Quote der 
Autonomen Provinz Bozen für den 
jährlichen Verwaltungsfonds 2021 der 

Stiftung „Dolomiti-Dolomiten-
Dolomites-Dolomitis UNESCO”, 
zweckzubinden. 

 - di impegnare la spesa di 100.000 €, 
sul capitolo U09051.1530 del bilancio 
2021, quale quota partecipativa per la 
Provincia Autonoma di Bolzano al 
fondo di gestione annuale 2021 della 

Fondazione “Dolomiti-Dolomiten-
Dolomites-Dolomitis UNESCO”. 

 
 
 

  

   

  
   

DER LANDESHAUPTMANN  IL PRESIDENTE DELLA PROVINCIA 
   
   
   

   
   

DER GENERALSEKRETÄR DER L.R.  IL SEGRETARIO GENERALE DELLA G.P. 
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MITTELSPERRE/BLOCCO FONDI 2210000916

Fondamento Giuridico

Juristische Grundlage

Criteri del Provvedimento

Kriterien der Maßnahme

Ufficio responsabile

Verantwortliches Amt

LP 12/2020 13 ottobre 2020, art. 9

LG 12/2020 13. Oktober 2020, Art. 9

LP 12/2020 13 ottobre 2020, art. 9

LG 12/2020 13. Oktober 2020, Art. 9

Rip. 28 - Natura paesaggio e svil. terr.

Abt. 28 - Natur, Landschaft Raumentwick.

Pos Capitolo

Kapitel

Nr. fornitore

Nr. Lieferant

Cod. fisc.

Steuer. Nr.

Part.IVA

MwStr.Nr

Nr. Domanda e data

Nr. Ansuch. u. Datum

Cod./

Kod.

Siope

Prev. richiesta

Vorschlag

Anfrage

Contributo
concesso
Bewillig.
Beitrag

Antic. già liqui.

Bereits liqui.

Vorschuss

Nr. dec. e/o

data

Nr. Dek. u/o

Datum

Anticipo

Vorschuss

CdR

FSt

Eser

Jahr

Cognome nome/Denominazione

Vorname Name/Bezeichnung

Indirizzo/Sede

Anschrift/Sitz

Stato

pub./

Pub.

Spesa ammes.

Zugel.Ausg.

%

Progetto/Attività - Projekt/Aktivität

Nota - Note

001 U09051.1530 315895 93044760259 01111150254 A 0,00 100.000,00 0,00 0,00

28 2021 FONDAZIONE

DOLOMITI-DOLOMITEN

DOLOMITES-DOLOMITIS UNESCO

VIA S. ANDREA 5 - BELLUNO 100.000,00 0,00

Totale attuale - Gesamtbetrag: 100.000,00
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Sichtvermerke i. S. d. Art. 13 L.G. 17/93
über die fachliche, verwaltungsgemäße

und buchhalterische Verantwortung

 Visti ai sensi dell'art. 13 L.P. 17/93 
sulla responsabilità tecnica, 
amministrativa e contabile 

      
    
      

      
  

    
    

  
      

  
    
    

 

Laufendes Haushaltsjahr 

 

Esercizio corrente 

  

      

   

      

 
 

zweckgebunden  impegnato 
 

     

 

      

als Einnahmen 
ermittelt  accertato 

in entrata 

      

 

     
 

auf Kapitel  sul capitolo 
 

 

      

   

      

 
 

Vorgang  operazione 
 

     
 

             

 

  

   

                    

 

  

  

 
        

 

 
        

 

    
     
      
    
     Diese Abschrift

entspricht dem Original
 Per copia 

conforme all'originale 
 

     

 Datum / Unterschrift  data / firma  

    

    
    

     

Abschrift ausgestellt für
  

Copia rilasciata a 
 

€ 100.000,00

U09051.1530-U0001096

2210000916

Der Direktor des Amtes für Ausgaben Il Direttore dell'Ufficio spese13/07/2021 15:09:36
NATALE STEFANO

Der Direktor des Amtes für Finanzaufsicht Il Direttore dell'Ufficio Vigilanza finanziaria

Der Direktor des Amtes für Einnahmen Il Direttore dell'Ufficio entrate

BUSSADORI VIRNA
07/07/2021 16:35:24

Der Amtsdirektor

Die Abteilungsdirektorin

Il Direttore d'ufficio

La Direttrice di ripartizione
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Der Landeshauptmann
Il Presidente

Die Vizegeneralsekretärin
La Vice Segretaria Generale

KOMPATSCHER ARNO 20/07/2021

MARKART MARION 20/07/2021

Es wird bestätigt, dass diese analoge Ausfertigung,
bestehend - ohne diese Seite - aus 8 Seiten, mit dem

digitalen Original identisch ist, das die
Landesverwaltung nach den geltenden

Bestimmungen erstellt, aufbewahrt, und mit digitalen
Unterschriften versehen hat, deren Zertifikate auf

folgende Personen lauten:
nome e cognome.' Arno Kompatscher

Si attesta che la presente copia analogica è
conforme in tutte le sue parti al documento
informatico originale da cui è tratta, costituito da 8
pagine, esclusa la presente. Il documento originale,
predisposto e conservato a norma di legge presso
I'Amministrazione provinciale, è stato sottoscritto con
firme digitali, i cui certificati sono intestati a:
nome e cognome.' Marion Markant

Die Landesverwaltung hat bei der Entgegennahme
des digitalen Dokuments die Gültigkeit der Zertifikate

überprüft und sie im Sinne der geltenden
Bestimmungen a ufbewa hrt.

Ausstellungsdatum

Diese Ausfertigung entspricht dem Original

20/07/2021

L'Amministrazione provinciale ha verificato in sede di
acquisizione del documento digitale la validità dei
certificati qualificati di sottoscrizione e ii ha conservati
a norma di legge.

Data di emanazione

Per copia conforme all'originale
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